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›ªÏ lØ` 14/1991 

Ku?’>h”Ñ<M Ñ<S<́  wH@^© ¡ML© S”Óe� 

K1991 Y^‹ ¾ታ¨Ë ›ªÏ: 

u›=�Äâ=Á ôÅ^L© Ç=V¡^c=Á© ]øwK=¡ 

QÑ S”Óe� ›”kê 52 ”®<e ›”kê 2 

SW[� ¡MK< ¾^c<” uË� ¾TkÉ“ Y^ 

LÃ KTªM u}cÖ¨< YM×” SW[� 

K1991 ¾uË� ¯S� u¡MK< ¨<eØ 

KT>Ÿ“¨’< Y^‹“ ›ÑMÓKA�‹ 

¾T>ÁeðMÑ¨<” uË� KuË� ¯S~ ›êÉq 

Y^ LÃ KTªM ›eðLÑ> uSJ’<:: 

 

 

 

 

 

 

 

PROCLAMATION NO 14/1999 

BUDGET PROCLAMATION FOR BENISHANGUL 

GUMUZ REGIONAL GIVERNMNT UNDERTAKINGS 

Whereas, it is necessary to approve and 

disburse on time the budgetary appropriation 

for undertakings by the regional administration, 

pursuant to Article 52 (2) (e) of the constitution 

of the federal Republic of Ethiopia, the regional 

Government has the power to draw up and 

administer its own budget. 
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በሕገ መንግስቱ አንቀጽ 62 ”®<e ›”kê 7 

SW[� ¾ôÅ^M S”Óe� እ“ ¾¡MKA‹” 

¾Ò^ Ñu= ¡õõM እ”Ç=G<U ¾ôÅ^K< 

S”Óe� K¡MKA‹ ¾T>cÖ¨<” ÉÔT 

u}SKŸ} ¾ôÅ_i”U U/u?� ¾¨c’ <̈” 

kS` SW[� uTÉ[Ó ¾wH@^© ¡ML© 

S”Óe~” ¾1991 uË� uÃó T¨p 

በማስፈሇጉ፡፡ 

 ¾u?’>h”Ñ<M Ñ<S<´ wH@̂ © S”Óe� U/u?� 

በክልለ ሕገ መንግስት ›”kê 49 ”®<e ›”kê 

3 SW[� ¾T>Ÿ}K¨< ታውጇል:: 

¡õM ›”É 

ጠቅላላ 

›”kê 1. ÃI ›ªÏ # ¾u?’>h”Ñ<M Ñ<S<́  

wH@^© S”Óe� ¾1991 uË� ¯S� ¾uË� 

›ªÏ lØ` 14/1991$ }wKA K=Öke 

Ã‹LM::  

›”kê 2. ¾wH@̂ © S”Óe~ Y^‹ 

TeðçT>Á ¾}SÅu ›ÖnLÃ uË� ŸNUK? 

1/1990 ËUa c’@ 30 1991 uT>ðçS¨< 

u›”É ¾uË� ¯S� Ñ>²? ¨<eØ u¡MK< 

ŸT>Ñ‟¨< Ñu= ŸT°ŸL© S”Óe� ÉÔT“ 

ŸK?L Ñ”²w LÃ Ÿ²=I Ò` በተያያዘው 

c”Ö[» ¨<eØ K}Ökc<� Y^‹“ 

›ÑMÓKA�‹ kØKA ›”Å}SKŸ}¨<::  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Whereas, it is necessary to proclaim officially 

the 1991 fiscal year budget of the Regional 

Government, pursuant to Article 62 (7) of the 

constitution, the Federation, has set the 

formula to be followed in respect of the sharing 

of joint revenue as between the federal 

Government and Regional Governments as well 

as in respect of subsides too be made to 

regional Governments by the Federal 

Government: 

Now Therefore, in Accordance with Article 49 of 

the sub Article 3 of the Regional constitution. 

The State council of the Benishangul Gumuz 

Regional Government hereby proclaimed as 

follows; 

Article 1. This proclamation b=may be cited as 

the “ 1991 fiscal year budget proclamation of 

the Benishangul Gumuz Regional Government 

proclamation No, 14/1991 “. 

Article 2. The fiscal year undertakings by the 

Regional Government is herby appointed for 

the fiscal year commencing on Hamle 1, 2990 

E.c and ending on Sene 30, 1991 E.c from 

Regional Geovernmtn revenues, Federal Gov;t 

subsidy  and other funds for theunder takings 

set forth in the schedule hereto: 

 

 

 

 

 

 

 



 

G) ሇመደበኛ ወጪዎች w`---------------

77,994,354 

K) Kየካፒታል ̈ Ü  

w`---------------------------116,991,400 

ጠቅላላ ድምር w`-------194,985,754 

( ›”É S� ²Ö“ ›^� T>K=Ä” ²Ö‡ S� 

cT’>Á ›Ue� g=I cv� S� Hud ›^� 

w`) ¨Ü J„ እ”Ç=ŸðM በዚህ አዋጅ 

ተፋቅዷል:: 

›”kê 3. Kýaôi”“ KM¿ M¿ ›ÑMÓK�‹ 

እ”Å²=G<U KY^ TeŸ?Í የተፈቀደው መደበኛ 

uË� ¨Å ÅS¨´“ ›uM T³¨` ›Ã‰MU:: 

›”kê 4. Kየካፒታል Ó”vታ Y^‹ 

TeðçT>Á ¾}ðkÅ¨<” የካፒታል uË� ¨Å 

መደበኛ ›³¨<a SÖkU ›Ã‰MU:: 

›”kê 5. KÉ”Ñ}† SÖvumÁ Ÿ}SÅu¨< 

uË� LÃ ¡õÁ K=ðçU ¾T>‹K¨< uwH@^© 

¡ML© S”Óe� ¾Y^ ›eðéT> ¢T>� 

c=¨e” w‰ ’¨<:: 

›”kê 6. KsT> ¾¡MK< W^}•‹ u¾¨  ̀

dÃs[Ø ¾T>ŸðM ¡õÁ‹ ›eðLÑ> KJ’< 

Ñ<ÇÄ‹ ¾T>cÖ¨< ¾ÅS¨´ pÉT>Á 

¾ክፊያውን ጊዜ በመወሰን በዚህ ሁኔታ  

የሚሰጠው ብድር ላይ በዓመት ¾Ñ>²? ÑÅw 

¨<eØ ¾›=�Äâ=Á wH@[© v”¡ uT>Á¨×¨< 

¾¨KÉ }S” SW[� •”Ç=Áe ŸõM K¡MK< 

óÃ“”e u=a eM×” ተሰጥቷል:: 

 

 

 

 

 

A) For Recurrent Expenditure  

Birr----------------------77, 994,354 

B) For Capital Expenditure 

Birr-----------------------116, 991,400 

Grand Total Birr-------194, 985,754 

(One Hundred Nine four Million Nine Hundred Eighty 

five Thosnads Seven Hundred Fifty Four Birr)  

Article 3. No Transfers shall  be made to 

appropriations for salaries, wages and allowances 

from appropriations of the recurrent budget made 

for professional and other services as well as 

operational expenditures. 

Article 4. No transfer shall  be allowed from the 

capital Budget appropriated to construction works to 

the Recurrent Budget. 

Article 5. Except the approval of the executive 

committee of the State council of the regional 

Government, no payment shall be made out of the 

provision for unforsen expenses. 

Article 6. The Regional financial Bureau is here by 

authorized to grant advance of salary to permanent 

Regional Civil Servants for necessary cases in 

accordance with directives issued there on, and to 

fix the period of repayment thereof and to collect 

interest thereon at the rate fixed by the 

National bank of Ethiopia.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

¡õM 2 

የበጀት አስተዳደር 

›”kê 7. ¾wH@^© ¡MK< ›eðéT> 

        ›"L� uË� ¾Te}ÇÅ` 

        YM×” 

1. ጉዳይ ¾T>SKŸታ�¨< ¾wH@̂ © ¡ML© 

S”Óe� ›eóéT> ›"L� GLò‹ 

ሇየመ/ቤቶቸው ሥራና አገልግሎት u²=I ›ªÏ 

SW[� ¾}ðkÅL� <̈” uË� ¾Te}ÇÅ  ̀

YM×” ›L�¨<:: 

2. ›eóéT> ›"L� u²=I ›ªÏ ¾}ðkÅL�¨< 

uË� ¡õÁ እ”Ç=ðçUL�¨< uT>ÖÃl Ñ>²? 

¾óÃ“”e u=a GLò ŸwH@̂ © ¡ML© 

S”Óe� Ñu=“ ŸK?L U”ß እ”Ç=ŸõM u²=I 

›ªÏ SW[� ታዟል:: 

¡õM Ze� 

ስሇበጀት ዝውውር ሥልጣን 

›”kê 8. ¾uË� ´¨<¨<` YM×” 

        KT>Ÿ}K<� ¾wH@^© ¡MK<  

        ›"L� }cØ�M:: 

G) ¾u?’>h”Ñ<M Ñ<S<´ w^H@̂ © ¡ML© 

S”Óe� ¾Y^ ›eðéT> ¢T>�:- 

1. uuË� }ðpÊ uSŸ“ ”̈ LÃ "K 

የካፒታል uË� uuË� ¯S~ uË� 

LM}ðkÅK� ›Ç=e ›`°e� (”®<e › °̀e�) 

የካፒታል uË�  

 
 
 
 
 

 

PART II 

BUDGET ADMINISTRATION 

Article 7. Powers of the executive Organs of 

the Regional Government  

1. The Head of the concerned executive organs 

of the Regional Government hereby authorized 

to administer the budget out of the amount 

appropriate here, for the undertakings of their 

respective organs. 

2. The Head of the finance bureau is hereby 

authorized up on the request of the heads of 

the concerned executive organs, to disburse out 

of the Regional Governments Revenue from 

Federal Government subsidy, and other funds 

the counts appropriated herein for 

undertakings of their respective organs. 

PART III 

BUDGET TRANSFER 

Article 8. Authorized to transfer budget is 

vested to the following Regional government 

organs 

(A) Executive committee of the Benishangul 

/gumuz Regional government State council, 

1. From Appropriations of the capital budget for 

organizing project to anew project head /sub-

head is for which budgetary appropriations 

have not been made. 

 

 

 

 



 

 

2. መደበኛ uË� Ÿ}ðkÅK� ›`°e� (”®<e 

›`°e�) uuË� ¯S� SÅu† uË� 

LM}ðkÅK� ›Ç=e ›`°e� (”®<e ›`°e�) 

3. ሇመደበኛ uË� Ÿ}ðkÅ ¨Å የካፒታል uË�: 

4. u²=I ›ªÏ ›”kê 1 እ“ 2 ¾}Å’ÑÑ<� 

እ”Å}Öul J’¨< u¡MK< Y` ¾T>Ñ‟< T”†

¨<U ¾S”Óe� መ/ቤት በሥራ ላይ ያውላል 

መደበኛ ወይም የካፒታል ተራፊ በጀት ወደ ሌሎች 

ሥራዎች፡፡ 

5. ሇመደበኛ በጀት ከተፈቀደው ደመውዝ አበል ወደ 

ሥራ ማስኬጃ:: 

6. ¾}ðkÅL�¨< ÖpLL uË� መጠን እንደተጠበቀ 

ሆኖ በክልለ መስተዳድር ሥራ ያለ ሆስፒታሎች 

vKð¨< uË� ›S� ካስገኘበት ጊዜ ትክክሇኛ ገቢ= 

50% (HUd uS�) dÃuMØ Ÿ²S’< ¾uË� ¯S� 

Ñu=Á�¨< �”Å›eðLÑ>’~ ¨Ü �ÁÅ[Ñ< 

እ”Ç=c\u� KSõkÉ ¾óÃ“”e u=a GLò¨< 

YM×” K=cØ Ã‹LM:: 

7. ሇመደበኛ በጀት ሇአንድ አርዕስት ከተፈቀደው ወደ 

ሌላ አርዕስት: 

8. Ÿ}ðkÅ¨< የካፒታል uË� Ÿ›”É ›`°e� 

(u=a) ¨Å K?L ›`°e� (u=a) ¨ÃU Ÿ›”É u=a 

ýaÏ¡� ¨Å K?L u=a ýaË¡�: 

K)Ku?’>h”Ñ<M Ñ<S<´ wH@^© ¡ML© S”Óe� 

¾óÃ“”e u=a ŸLÃ  

u›”kê 8 (G) 5 Ÿ}Ökc¨< ue}k`: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. From appropriation made for head/sub-head of 

the recurrent budget to a new head/sub-head of the 

recurrent budget for which budgetary 

appropriations have not been made 

3. From appropriation made for the recurrent 

budget to capital budget. 

4. Whiteout prejudice to Article 1 and 2 of this 

proclamation, from one Regional Bureau unutilized 

recurrent and capital budget to other undertakings 

5. From appropriations of the recurrent budget 

made for salaries wages and allowance to 

operational expenditures. 

6. Authority may be delegate to the finance Bureau 

head to allow regional hospitals to retain and 

expend within their G. Total budgetary 

appropriations, receipts from Budgetary the current 

fiscal year up to an amount not accepts for the 

provisions fiscal year. 

7. From appropriations made for one head to 

another head recurrent budget.  

8. From appropriations made for one head to 

another head of from appropriations of one bureau 

project to another bureau project. 

(B) Except the provisions of Article 8 sub Article A(5) 

above, the Benishangul /Gumuz region finance 

bureau shall have the following budget transfer 

power. 

 

 

 

 

 

 



 

1. ጉዳይ ¾T>SKŸታ�¨< ›"L� c=Ö¾l 

u›”É SÅu† › °̀e� Y` Ÿ›”É ”®<e 

›`°e� ¨Å K?L ”®<e ›`°e� u¾H>dw 

መደቡ 

2. ጉዳይ ¾T>SKŸታ�¨< ¾¡MK< S”Óe� 

›"M“ ¾ýL”“ ›=¢„T> MT� u=a 

c=eTS<u� u›”É ¾¡MK< S”Óe� ›"M 

Y` u›”É ›`°e� ¾¡MK<” ¨ÃU u›”É 

”®<e › °̀e� ¨Å K?L ”®<e ›`°e� ¨ÃU 

Ÿ›”É ýaË¡� ¨ÃU Ÿ›”É ýaË¡� 

¨<eØ u›”É H>dw SÅw K?L H>dw SÅw: 

3. በመደበኛ uË� ¨<eØ LKñ� ›Sታ� 

ግዴታዎች Ÿ}ðkÅ <̈ uË� ¨Å K?KA‹ 

›`°e�‹“ ”®<e ›`°e�‹: 

4. ሇመደበኛም ሆነ Kየካፒታል ወጪ ተፈቅዶ 

በሥራ ላይ ያልዋሇው ተራፊ uË� ¨Å 

S”Óe� ዕዳ ክፊያ ወይም ወደ ሌላ 

ወጪዎች፡፡ 

5.K¢”e�^¡i” Y^‹ KsT> 

SX]Á‹“ }gŸ`"]‹ ¾ÖÁ²” የካፒታል 

uË� ¨Å KY^ TeŸ?Í ¨Ü 8301: 8302: 

8303) T³¨` አይፈቀድም:: 

 

›fd ታህሳስ 1991 

¾u’>h”Ñ<M Ñ<S<´ wH@^© ¡ML© S”Óe� 

Á[ÒM ›ÃiiU 

ý[²=Ç”� 

 

 

 

 

 

 

 

1. From appropriations of one sub head of the 

recurrent budget to another sub head of the 

recurrent budget within the same head; where 

requested and the concerned organ. 

2. From appropriations made for a head /sub-

head project, or item of the capital budget to 

another head/sub-head, project or item under 

the same regional organ; where agreed upon by 

the regional government organ concerned and 

the Regional Bureau Economic Development.  

3. From appropriations under the recurrent 

budget made for past commitments to other 

heads and sub heads. 

4. From utilized recurrent and capital budget 

appropriations to public debt payments. 

5. No transfers shall be made to appropriations 

for salaries, wages, allowance and operational 

expenditure (8330, 8302, 8303) from 

appropriations of capital goods, machinery’s 

and vehicle  

Done at Assosa this December /1998 

State council of the 

 

 

Benishangul /gumuz Regional Government 

Yargal Aysheshum 

Presidant 

 


